
VIVA è un’innovativa poltrona direzionale. Il bracciolo cromato 
che corre dietro lo schienale dona alla seduta un tocco di 
eleganza; grazie al nuovissimo bracciolo chiuso tappezzato 
Viva acquista un’immagine di solidità e imponenza capace di 
renderla il punto focale dell’ambiente in cui è collocata.
è disponibile sia in versione girevole sia con base fissa a 
slitta. Il meccanismo oscillante bileva con punto di rotazione 
avanzato e con regolatore di tensione garantisce affidabilità 
e comfort. Viva è adatta alle persone che amano il fascino 
dell’eleganza ma non vogliono rinunciare alla comodità.
VIVA is an innovative directional 
armchair. The chromed armrest that 
runs behind the backrest gives the 
chair a touch of elegance; thanks to its 
newly closed completely upholstered 
armrest Viva conveys an image of 
solidity and magnificence able to make 
it the focal point of the environment in 
which it is located. It is available in both 
swivel version and fixed with cantilever 
base. Thea advanced rotation pointy 
tilting mechanism equipped with 
tension regulator ensures reliability 
and comfort. Viva is suitable for people 
who love the charm of elegance but do 
not want to renounce to comfort.

VIVA est un fauteuil de direction 
innovant. L’accoudoir chromé qui 
passe derrière le dossier donne au 
fauteuil une touche d’élégance ; 
grâce au nouveau accoudoir fermé, 
entièrement tapissé Viva gagne une 
image de solidité et de grandeur qui 
en font le point focal de l’espace dans 
lequel il se trouve. Il est disponible soit 
dans la version pivotante soit dans la 
version d’attente en piètement luge. 
Le mécanisme basculant décalé avec 
réglage en intensité assure fiabilité et 
confort. Viva est apte à ceux qui aiment 
le charme de l’élégance et qui ne 
veulent pas renoncer au confort.

VIVA ist ein innovativer Büro-
Sessel für Direktionsbereiche. Die 
verchromte Armlehne läuft hinter der 
Rückenlehne und verleiht dem Stuhl 
Eleganz; Dank die neue geschlossene 
und gepolsterte Armlehne, erwirbt 
Viva ein Solides und Stattliches 
Aussehen, so dass dieser Sessel der 
Mittelpunkt des Raumes darstellt. 
Er ist Verfügbar als Drehstuhl oder 
mit festen Freischwinger Gestell. Die 
Wipp-Mechanik mit vorgeschobenen 
Drehpunkt, ist mit Spannungsregler 
und zwei Hebel ausgestattet und 
garantiert Zuverlässigkeit und 
Sitzkomfort. Viva ist für Menschen 
geeignet die Eleganz lieben ohne auf 
den Komfort zu verzichten.

Viva
design: AZ Creations
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Viva
Armrest

_________
Girevole, imbottita.
Schienale alto.
_________
Swivel, upholstered.
High backrest.
_________
Pivotant, rembourre.
Haut dossier.
_________
Drehbar, gepolstert.
Hohe Rückenlehne.

Viva

Viva
Headrest

Viva
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Viva
Headrest

Viva
Headrest
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Viva Viva
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XB015 - uph. metal 
arm. uph. pad
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Base 5 razze in ferro cromata.
5-spoke chromed iron base.

Pièt. 5 branches en métal chromé.
5-Stern verchromtes Eisen Fußkreuz.

Base 5 razze in alluminio lucida.
5-spoke polished aluminium base.

Pièt. 5 branches alu poli.
5-Stern Alu poliertes Fußkreuz.

backrest
Headrest

options

mechanism base castors

technical data

Viva

Piastra
Seat plate
Platine
Sitzplatte

Meccanismo oscillante
Tilting mechanism
Mécanisme basculant
Wippmechanik
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UNIT/PACK 1 - Kg 25,1 - m³ 0,5915 UNIT/PACK 1 - Kg 24,3 - m³ 0,5915

112

75 75

112

75 75

XB013 - metal arm. XB016 - metal arm. 
uph. pad

XB014 - uph. metal 
arm. 

headrest
XT006

1. SCHIENALE:
Schienale in spugna schiumata a freddo 
con struttura portante in tubo quadro 
d’acciaio, 15x15mm, rivestita in tessuto
2. SEDILE:
Sedile in spugna schiumata a freddo con 
struttura portante in tubo tondo d’acciaio, 
Ø 16mm, rivestita in tessuto
3. MECCANISMO:
•	 Oscillante nero, comando elevazione 

a gas, regolazione tensione schienale, 
inclinazione 18°scocca in 5 posizioni con 
antishock

•	 Comando elevazione a gas, finitura nera
4. GAS:
•	 Regolabile in altezza, rotazione, finitura 

cromata
•	 Regolabile in altezza, rotazione, finitura 

cromata, molleggio
5. BASE:
•	 Base 5 razze in ferro, Ø 710mm, finitura 

cromata (15μm)
•	 Base 5 razze in alluminio, Ø 710mm, 

finitura lucida
6. RUOTE:
•	 Ø 65mm, gommate o autofrenanti e 

gommate, finitura nera.
•	 Ø 50mm, autofrenanti o autofrenanti e 

gommate, finitura cromata
7. BRACCIOLI:
Bracciolo fisso in piatto d’acciaio, 25x5mm, 
finitura cromata (15μm) (imbottito e rivestito 
in tessuto)

1. BACKREST:
Cold injected foam padded backrest steel 
square tube, 15x15mm structure, fabric 
upholstery
2. SEAT:
Cold injected foam padded seat, steel 
round bar Ø16mm structure, fabric 
upholstery
3. MECHANISM:
•	 Black, tilting, gas lift height adj., backrest 

tension adj. 18°grade with 5 locking 
position, and antishock 

•	 Height adjustable, Black finish
4. GAS LIFT:
•	 Height adjustable, swivel, chromed finish
•	 Height adjustable, swivel, chromed 

finish, shock absorber springs
5. BASE:
•	 Iron 5 spoke base, Ø 710 mm chromed 

finish (15μm)
•	 Polished aluminium 5 spoke base, Ø 710 

mm
6. CASTORS:
•	 Ø 65mm self-braking castors, or soft 

self-bracking. Black finish
•	 Ø 50 mm self-braking castors, or soft 

self-bracking. Chromed finish
7.ARMREST:
Steel plate fixed armrest, 25x5mm,chromed 
finish (15μm), padded and upholstered

1. DOSSIER:
Dossier en mousse moulée à froids avec 
châssis en tube d’acier carré, 15x15mm, 
tapissé
2. ASSISE:
Assise en mousse moulée à froids avec 
châssis en tube d’acier rond, Ø 16mm, 
tapissée
3. MECANISME:
•	 Basculant noir, réglage en hauteur, 

réglage de tension, inclinaison coque 
18°en 5 positions avec système antichoc

•	 Réglable en hauteur, finition noir
4. VERIN A GAZ:
•	 Réglable en hauteur, pivotant, finition 

chromé
•	 Réglable en hauteur, pivotant, finition 

chromé, amortisseur
5. PIETEMENT:
•	 Piètement 5 branches alu poli, Ø 710mm
•	 Piètement 5 branches en métal, Ø 

710mm,finition chromé (15μm)
6. ROULETTES:
•	 Roulettes Ø 65mm, gommées ou 

autofreinantes et gommées, finition noir
•	 Roulettes Ø 50mm, autofreinantes ou 

autofreinantes et gommées, finition 
chromé 

7. ACCUDOIR:
Accoudoir fixe plat en acier, 25x5mm, fini-
tion chromé (15μm) (rembourré et tapissé)

1. RÜCKENLEHNE:
Kaltgeschäumten Polyurethan, mit Stoffbe-
zug. 15x15mm Vierkantstahlrohr Schale
2. SITZ:
Ø 16mm Stahlstab schale, ausgepolstert 
mit kaltgeschäumten Polyurethan, mit 
Stoffbezug
3. MECHANIK:
•	 schwarze Wippmechanik, Gaslift 

Höhenverstellung, Rückenlehne mit 
Spannungsregler, 18°Schaleneigung mit 
5-stufige Einstellung

•	 schwarze 
•	 Sitzhöhenverstellung
4. GASFEDER: 
•	 Sitzhöhenverstellung, drehbar, 

verchromt
•	 Sitzhöhenverstellung, drehbar, 

verchromt, mit Stoßdämpfende Feder
5. GESTELL:
•	 5-Stern Alu poliertes Fußkreuz, Ø 710 

mm
•	 5-Stern Eisen Fußkreuz, Ø710mm 

verchromt (15μm)
6. ROLLEN:
•	 Ø 65 mm gebremste, oder weiche 

gebremste Rollen, schwarze
•	 Ø 50 mm gebremste, oder weiche 

gebremste Rollen, verchromt
7. ARMLEHNEN
Feste Armlehne aus Flachstahl, 25x5 mm, 
verchromt (15 μm) (ausgepolster mit Stoff 
bezogen)
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A	 Pressione sullo schienale di spalle e scapole
	 Shoulders and scapulas pressure on backrest
 	 Pression des épaules et omoplates sur le dossier
	 Druck von der Schulter und Schulterblatt auf der 

Rückenlehne

B 	 Pressione dell’area sacrale su supporto
	 lombare
	 Sacrum pressure on lumbar support

	 Pression sacrale sur le soutien lombaire 
Druck im Bereich heiliger Knochen und 
Lendenwirbelstütze

C 	 Pressione di bacino e cosce sul sedile
	 Hip and thigh pressure on seat
	 Pression des cuisses et du bassin sur l’assise 

Druck im Becken und Oberschenkel auf dem 
Sitz
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Viva
Visitor

France

_________
Fissa, imbottita.
Schienale medio.
_________
Visitor, upholstered.
Medium backrest
_________
Visiteur rembourre.
Dossier moyen.
_________
Besucher gepolstert.
Mittlere Rückenlehne.

Viva
Visitor
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Viva
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UNIT/PACK 1 - Kg 24,8 - m³ 0,5915

112

75 75

1. SCHIENALE:
Schienale in spugna schiumata a freddo 
con struttura portante in tubo quadro 
d’acciaio, 15x15mm, rivestita in tessuto
2. SEDILE:
Sedile in multistrato di legno con spugna 
schiumata a freddo, rivestita in tessuto
3. BASE:
Base a slitta in tubo rettangolare d’ac-
ciaio, 30x15mm, finitura cromata (15μm)
4. PIEDINI:
Tappi antiribaltamento in poliamide, 
finitura cromata (15μm)

1. BACKREST:
Cold injected foam padded backrest 
steel square tube, 15x15mm structure, 
fabric upholstery
2. SEAT:
Plywood seat, cold injected foam pad-
ded, fabric upholstery
3. BASE:
Cantilever base, 30x15mm, rect. Steel 
tube, chromed finish (15μm)
4. FEET:
Polyamide anti overturning plugs, 
chromed finish (15μm)

1. DOSSIER:
Dossier en mousse moulée à froids avec 
châssis en tube d’acier carré, 15x15mm, 
tapissé
2. ASSISE:
Assise en multiplie de bois, rembourré 
de mousse moulé à froids, tapissée
5. PIETEMENT:
Piètement luge en tube d’acier rectangu-
laire, 30x15mm, finition chromé (15μm)
6. PATINS:
Tampons anti renversement en polyam-
ide, finition chromé (15μm)

1. RÜCKENLEHNE:
Kaltgeschäumten Polyurethan, mit 
Stoffbezug. 15x15mm Vierkantstahlrohr 
Schale
2. SITZ:
Holzsitz, ausgepolstert mit Kaltges-
chäumten Polyurethan, mit Stoffbezug
5. GESTELL:
Kufengestell, 30x15mm 
Vierkantstahlrohr, verchromt (15μm)
6. GLEITER:
Anti Unkippgleiter aus Polyamid, ver-
chromt (15 μm)

technical data

Viva
Visitor

base feetoptions

Base a slitta con braccioli cromata.
Chromed cantilever base with arms.

Pièt. luge chromé avec acc.
Freischwinger Gestell verchromt mit Arml.

XH005 - uph. pad
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